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ВОПРОС О НАРУШЕНИИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА НА ОККУПИРОВАННЫХ АРАБСКИХ 

ТЕРРИТОРИЯХ, ВКЛЮЧАЯ ПАЛЕСТИНУ 
 

Письмо Постоянного наблюдателя Палестины при Отделении Организации 
Объединенных Наций в Женеве от 6 января 2003 года на имя Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека 
 

 Израильские оккупационные силы продолжают оккупацию наших лагерей, деревень 
и городов, все чаще совершают систематические нарушения прав человека и уголовно 
наказуемые акты агрессии против палестинского народа и открывают огонь по каждому 
движущемуся человеку или транспортному средству, сохраняя полную осаду и блокаду 
всех палестинских городов, деревень и лагерей, в результате чего все больше палестинцев 
гибнут, получают ранения, теряют свои дома, впадают в панику и отчаяние. 
 
 В понедельник, 30 декабря, израильские оккупационные силы, совершая рейд в 
Наблусе, застрелили Джамаля Збару (в возрасте приблизительно 20 лет), захватили ряд 
жилых домов, задержали ряд их жителей и открыли беспорядочный огонь по улицам 
города, ранив по крайней мере 16 человек. 
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 В ходе другого инцидента, который произошел в северной части города Дженин, 
расположенного на Западном берегу, израильские оккупационные силы умышленно 
открыли огонь по 37-летнему палестинскому учителю Ассему Мсаду, который скончался 
на месте от двух пулевых ранений в голову и грудь.   
 
 В Хевроне 16-летний юноша Эмран Абу Хамдьях умер от жестоких побоев - 
израильские оккупанты били его металлическими и иными предметами по голове и 
другим частям тела. 
 
 Во вторник, 31 декабря 2002 года, в городе Хан-Юнис, в южной части сектора Газа, 
израильские оккупационные силы открыли огонь по 38-летнему Хассану Абу Саиду, 
который получил смертельное ранение в грудь.   
 
 В среду, 1 января, израильские оккупационные силы совершили еще одно вопиющее 
преступление, дополнив и так уже внушительный список их жестоких убийств и акций 
государственного терроризма.  Они обстреляли группу детей, игравших в южной части 
незаконного израильского поселения "Эли Синай" в секторе Газа, убив трех из них - 
14-летнего Мохамеда Аттия Дваса, 15-летнего Тарека Зиада Дваса и  13-летнего Джихада 
Джомаа Абеда - и ранив нескольких других.  Руки, ноги и грудь детей были буквально 
изрешечены пулями. 
 
 Становится очевидным, что преднамеренные убийства палестинских гражданских 
лиц, включая детей, характерны для действий израильских оккупантов.  Число 
палестинских детей, погибших от рук израильских оккупантов, не только вызывает 
тревогу, но и продолжает расти с беспрецедентной скоростью.  Оккупационная держава 
должна понести ответственность за эти военные преступления, а также за любые другие 
военные преступления и жестокие акты, совершенные против палестинского народа на 
оккупированных палестинских территориях.   
 
 Поздно ночью в Наблусе скончался десятидневный ребенок по имени Абдеррахман 
Самер Абу Бакер после того, как израильские солдаты не разрешили карете скорой 
помощи доставить больного ребенка в больницу Рафидии. 
 
 Ранним утром в четверг, 2 января, более 20 израильских танков, в сопровождении 
бронетранспортеров, боевых вертолетов и бульдозеров вторглись в лагерь беженцев в 
Рафахе в секторе Газа и разрушили 28 домов, принадлежавших палестинским семьям.   
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Израильские оккупационные силы совершили также рейды в расположенные в секторе 
Газа лагеря беженцев в Бриедже и Эль-Мугази.  Эти израильские акции, совершенные в 
густо населенных лагерях беженцев, привели к серьезным повреждениям и уничтожению 
палестинской инфраструктуры и собственности.  Такие противозаконные меры, 
принимаемые оккупационной властью, представляют собой акт коллективного наказания, 
что является вопиющим нарушением норм международного права и международного 
гуманитарного права.   
 
 Между тем снос палестинских предприятий, мастерских и магазинов, конфискация 
палестинских земель, подрыв домов, разрушение систем водоснабжения, выкорчевывание 
фруктовых деревьев, в результате которого серьезно страдают урожай и 
сельскохозяйственная техника, уничтожение столбов электропередач, повреждение линий 
телефонной связи, содержание десятков палестинцев в израильских тюрьмах без 
судебного разбирательства, а также их избиение, притеснение и жестокое обращение с 
ними являются той реальной угрозой, с которой продолжают сталкиваться палестинцы в 
повседневной жизни. 
 
 Я с сожалением констатирую, что в результате увеличения числа палестинцев, 
которые продолжают ежедневно гибнуть и получать ранения от рук израильских 
оккупантов, число палестинских жертв возросло с сентября 2000 года по крайней мере до 
2 020 при минимум 21 326 раненых, большинство из которых страдают от тяжелых ран и 
стали на всю жизнь инвалидами.   
 
 С учетом продолжающейся войны, убийств и разрушений, совершаемых 
израильскими оккупационными властями, войсками и поселенцами во всех палестинских 
городах, деревнях и в лагерях, мы вновь просим Ваше Превосходительство обратиться к 
правительству Израиля с настоятельным призывом прекратить все упомянутые выше 
серьезные и вопиющие нарушения норм международного права и международного 
гуманитарного права, а также положить конец всем жестоким актам и ужасным 
преступлениям, направленными против палестинского народа. 
 
 Мы также обращаемся к Вашему Превосходительству с просьбой использовать все 
имеющиеся в Вашем распоряжении возможности по оказанию добрых услуг для того, 
чтобы направить в Палестину международные силы по защите для наблюдения за 
ежедневно совершаемыми Израилем актами агрессии, массовыми убийствами и 
преступлениями и для обеспечения защиты палестинцев, имеющих право на такую 
защиту, до тех пор, пока Израиль не выведет свои силы со всех оккупированных с июня 
1967 года палестинских территорий, включая Восточный Иерусалим.  
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 Буду весьма признателен Вам за распространение настоящего письма среди 
уважаемых членов Комиссии по правам человека в качестве официального документа 
пятьдесят девятой сессии Комиссии по пункту 8 повестки дня. 
 
 Подпись: Набиль РАМЛАУИ 
 Посол 
 Постоянный наблюдатель 
 
 


